
Período

La liquidación salarial depende de las horas de trabajo registradas. El período muestra para qué intervalo de tiempo se 
confeccionó la liquidación salarial. Las horas de trabajo presentadas muy tarde serán incluidas en la próxima liquidación 
salarial del mes.

Datos salariales conforme al contrato de empleo

Generalidades:	El salario por hora que rige según el contrato de empleo está subdividido en cuatro partes. Si se suman los 		
cuatro tipos de salarios se obtiene el salario bruto conforme al contrato de empleo. 
Ejemplo: CHF 26,99 + CHF 2,97 + CHF 0,97 + CHF 2,57 = CHF 33,50

• 1003	 Salario base según el contrato de empleo sin complementos por días de vacaciones, festivos y 13er salario
mensual.

• 1102-1104	 Complementos según el contrato de empleo. A título de ejemplo, cálculo de la paga de vacaciones:
El complemento de vacaciones es del 10,64% según el contrato de empleo.
Ejemplo: CHF 26,99 (salario base) + CHF 0,97 (compensación de días festivos) x 10,64% = 			
CHF 2,97 x 191,75 (horas totales) = CHF 569,50.

• 3001	 Compensación de gastos p. ej. para comidas según el contrato de empleo.

Prestaciones legales sociales, contribuciones fiscales y de seguro

• 2001+2005	 AHV y ALV son seguros populares obligatorios en Suiza para todos los colaboradores que viven o trabajan en 
Suiza.

• 2011+2105	 Cada colaborador está asegurado contra accidentes y enfermedades. Ello cubre los gastos y el 80% de salario 
promedio.

• 2401	 Para colaboradores extranjeros rigen la tributación salarial en la fuente. Es imponible el salario AHV más los 	
gastos. Las tasas impositivas varían entre los cantones y se basan en un cómputo aproximado de 180 horas.
Ejemplo: CHF 6.775,64 (salario bruto) / 191,75 (horas totales) x 180 = CHF 6.360,44 (tipo salario básico)

• 2501	 „PK“ (o „BVG“) es una renta de vejez complementaria a AHV a base del salario AHV menos el descuento por 
coordinación.
Ejemplo: CHF 33,50 -  CHF 11,40 (descuento por coordinación) = CHF 22,10 x 191,75 = CHF 4.237,70

• 2601+2611	 FAR (jubilación flexible, del alemàn Flexibler Altersrücktritt) y gastos de ejecución serán descontados del salario 
según los GAV vigentes, comunicándolos a las entidades competentes. Para la FAR se utilizan como base solo 		
las semanas completas. La base de los costes de ejecución es el salario obligatorio del seguro de vejez 		
y supervivencia (AHV, del alemàn Alters- und Hinterlassenenversicherung).
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Saldos activos en reserva y horas de trabajo del período salarial

• 2811	 Dotación a reserva de la paga neto de vacaciones.

• 3751	 Embargo salarial según disposición del órgano ejecutor.

• 3803	 Desembolsos ya efectuados durante el mismo período.

• 6531	 Dotación acumulada a reserva de la paga de vacaciones.



Detalles acerca de la liquidación salarial

En la segunda página de la liquidación salarial, los datos más importantes del ámbito salarial bruto están repartidos en las 
intermediaciones individuales. La suma de estas cifras corresponde al salario bruto en la primera página. 
Ejemplo: CHF 6.775,64

Detalles del desembolso

Aquí se indican los detalles de la partida „Ya desembolsado“ en la página 1 con la fecha de valuta correspondiente. 

Cette brochure est disponible en français auprès de votre agent ou sur Internet à l‘adresse suivante:www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Dieses Merkblatt erhalten Sie in Deutsch über Ihren Agenten oder im Internet unter:  www.axxeva.ch / www.bellini.ch /  www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Ricevete questo bollettino tramite il vostrto agente o via Internet al sito: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

This leaflet is available from your agent or on the internet under:  www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Pode obter esta ficha informativa na sua agência ou na Internet em: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Ove informacije možete pronaći na Srpsko-Hrvatskom u vašoj agenciji ili na internetu pod: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Bu bilgi dokümanını Türkçe olarak acentenizden veya İnternette www.axxeva.ch / www. bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch adresleri üzerinden temin edebilirsiniz.

Tę instrukcję otrzymają Państwo od swojego agenta lub w internecie na stronie www.axxeva.ch / www.bellini.ch /  www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Ezt a tájékoztató lapot az ügynökétől kaphatja meg, vagy az Interneten a következő címeken érheti el: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.cellio.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch
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